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entanas a la colección de arte 
vasco es una nueva presen-
tación de la colección dedi-
cada al arte vasco del Museo 
de Bellas Artes de Álava entre 
los años 1850-1950. 

A diferencia de ocasiones anteriores, en las que se optaba por un desarrollo 

histórico y cronológico de los autores y las obras, esta vez se presenta la 

exposición según criterios basados en la modernidad. Nos acercamos así a 

los artistas que introdujeron en el País Vasco los nuevos lenguajes artísticos 

-impresionismo, simbolismo o fauvismo-, tras su paso por París y otras 

capitales europeas. Con este bagaje adquirido, vuelven su mirada a su 

entorno y a través de la descripción de las costumbres, ambientes y paisa-

jes, tratan en definitiva de buscar una identidad específicamente nacional. 

Esta visión, más reducida en el tiempo, nos permite explorar con mayor 

profundidad la trayectoria de algunos autores, representados en la exposi-

ción con varias piezas. Por otra parte, no están incluidos en esta selección 

los nombres de Fernando de Amárica e Ignacio Díaz Olano, los dos grandes 

pintores alaveses de este periodo, ya que su obra se exhibe en el museo 

en salas dedicadas de forma monográfica. Por último, conviene destacar 

la presencia de obras que por primera vez se presentan integradas en la 

colección y que son fruto de nuevas adquisiciones y depósitos recientes.

V
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rabako Arte Ederren Mu-
seoan, 1850-1950 bitar-
tean, euskal arteari eskaini 
zitzaion bildumaren beste 
aurkezpen bat da “Euskal 
arte bildumari begiradak”.

Aurreko kasuetan ez bezala, autoreen eta lanen garapen historiko eta kro-

nologikoa aukeratzen baitzen haietan, oraingo honetan modernitatean oina-

rritutako irizpideen arabera aurkezten da erakusketa. Paristik eta Europako 

beste hiriburu batzuetatik igaro ondoren Euskal Herrian arte mintzaira be-

rriak -inpresionismoa, sinbolismoa edo fauvismoa- sartu zituzten artisten-

gana hurbilduko gara. Eskuratutako jakintza horren bidez, beren inguruneari 

begiratzen diote, eta ohiturak, giroak eta paisaiak deskribatzearen bidez, 

azken batean, nortasun bereziki nazionala bilatzen saiatzen dira. 

Ikuspegi horri esker, zeinak denbora laburragoa hartzen baitu, erakusketan 

hainbat piezarekin irudikatutako zenbait autoreren ibilbidea sakonago azter 

dezakegu. Bestalde, aukeraketa honetan ez daude Fernando de Amárica 

eta Ignacio Díaz Olano, garai horretako Arabako bi margolari handienen 

izenak, haien obra modu monografikoan eskainitako aretoetan erakusten 

baita museoan. Azkenik, komeni da nabarmentzea badirela lan batzuk le-

hen aldiz bilduman integratuta aurkezten direnak, zeinak berriki egindako 

eskuraketa eta gordailu berrien emaitza baitira.

A
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H istóricamente se han dado las 
fechas de 1886 y 1890 coin-

cidiendo con el regreso de París y 
Bruselas de Adolfo Guiard y Da-
río de Regoyos respectivamente, 
como el inicio de la modernidad 
en la pintura vasca, favorecida por 
una situación económica y social 
de cambios vertiginosos. Adolfo 
Guiard (1860-1916) influenciado 
por Degas, al que conoció en la ca-
pital francesa, fue el primero en in-
troducir el impresionismo en el País 
Vasco; a pesar de que en sus obras 
capta la atmósfera y la luz, sin em-
bargo nunca renunció a la precisión 
del dibujo y las líneas de contorno, 
como es patente en Vieja,  de 1910. 
Por su parte, el asturiano Darío de 
Regoyos (1857-1913), mantuvo un 
estrecho vínculo con el País Vasco, 
con cuyo paisaje se sentía identifi-
cado; fue quien más decididamente 
apostó por la técnica impresionista, 
como se ve en Monte Amboto o en 
Nocturno en Segovia. 

Entre el realismo académico y el 
impresionismo se sitúa la pintura 
de Anselmo de Guinea (1854-1906), 
cuyo  espíritu inquieto le hizo viajar 
a Roma y luego a París para cono-
cer las últimas tendencias del arte. 
Misa mayor en la iglesia de Derio de 
1898, corresponde a un momento 
de madurez del artista, cuando cen-
tra su interés en las escenas rurales 
vinculadas a la celebración de los 

Historikoki, 1886. eta 1890. ur-
teak jo izan dira euskal pin-

turaren modernitatearen hasiera
tzat, hain zuzen, Adolfo Guiard 
eta Darío de Regoyos Parisetik 
eta Bruselatik itzuli ziren urteak, 
hurrenez hurren; izan ere, horreta-
rako bidea eman zuten ekonomian 
eta gizartean gertatu ziren aldaketa 
oso azkarrek. Adolfo Guiard (1860-
1916) Euskal Herrian inpresionis-
moa sartu zuen lehena izan zen, 
Degasek eraginda, zeina Frantziako 
hiriburuan ezagutu baitzuen; bere 
lanetan atmosfera eta argia erakar
tzen dituen arren, inoiz ez zien uko 
egin marrazkiaren zehaztasunari eta 
ingeradaren lerroei, 1910eko Andre 
zaharra lanean ikus daitekeen beza-
la. Asturiasko Darío de Regoyosek 
(1857-1913), berriz, lotura estua 
izan zuen Euskal Herriarekin, eta 
hango paisaiarekin identifikatuta 
sentitzen zen; hark egin zuen, hain 
zuzen, teknika inpresionistaren 
aldeko apustu irmoena,eta halaxe 
erakusten dute Anboto mendia eta 
Gauekoa Segovian lanek. 

Errealismo akademikoaren eta 
inpresionismoaren artean dago 
Anselmo de Guinearen (1854-1906) 
pintura. Haren espiritu geldiezinak 
Erromara eta gero Parisera bidaia
tzera eraman zuen, artearen azken 
joerak ezagutzeko. 1898ko Meza na­
gusia Derioko elizan lana artistaren 
heldutasun une bati dagokio, erlijio 
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Darío de Regoyos.  
Anboto mendia. Monte Amboto.  
Hacia 1906-1907 ingurukoa.

Anselmo Guinea.  
Meza nagusia Derioko elizan.  
Misa mayor en la iglesia de Derio.  
1898.
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ritos religiosos, además de otras de-
dicadas al trabajo o al folklore. La 
obra, adquirida en 2017, presenta 
una composición arriesgada y com-
pleja, marcada por la diagonal del 
suelo y en la que Guinea muestra su 
dominio en la captación de la luz. 

Francisco Iturrino (1864-1924) fue 
uno de los artistas más modernos 
del panorama español debido a su 
inclusión dentro del movimiento 
fauvista, en cuya formulación par-
ticipa. Mantuvo una estrecha rela-
ción con Matisse con quien viaja 
por Andalucía y  Marruecos. La 

errituak ospatzeari lotutako landa 
eszenetan zentratzen baitu bere in-
teresa, bai eta lanari edo folkloreari 
eskainitako beste batzuetan ere. Lan 
hori 2017an eskuratu zen. Konpo-
sizio ausart eta konplexua dauka; 
zoruko diagonala du bereizgarri, 
eta bertan Guineak argia harrapa
tzen aditua dela erakusten du. 

Francisco Iturrino (1864-1924) Es-
painiako panoramako artista mo-
dernoenetako bat izan zen, mugi-
mendu fauvistan sartu baitzen, eta 
mugimendu horren formulazioan 
parte hartu zuen. Harreman estua 

Francisco Iturrino.  
Andereak dantzan. Mujeres danzando.  
Hacia 1900-1905 ingurukoa.
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libertad en el manejo del color y 
la pincelada expresionista quedan 
reflejadas en estas obras, en una de 
las cuales se autorretrata con som-
brero al fondo.

Completan esta primera sala otros 
autores que en su mayoría desarro-
llan escenas de fiestas y costumbres 
locales, temas en los que nuestros 

izan zuen Matisserekin, eta Anda-
luzian eta Marokon bidaian ibili zen 
harekin. Kolorea erabiltzeko aska-
tasuna eta pintzelkada espresionis-
ta islatzen dira lan horietan eta, ba-
tean, bere autoerretratua egin zuen, 
atzealdean, txapela buruan duela.

Lehen areto hori beste autore ba
tzuek ere osatzen dute. Gehienek 
herriko jai eta ohituren eszenak lan
tzen dituzte, hain zuzen gure artistek 
gai horietan bilatu izan baitute maiz 
inspirazio iturria; esate baterako, 
Antonio Ortiz de Echagüeren (1883-
1942) Adineko andre holandarra, Ma-
nuel Losadaren (1865-1949) Bilboko 
jaiak, Ignacio Ugarteren (1858-1914) 
Santurtzi, Carlos Sáenz de Tejadaren 
(1897-1958) Ondarroako arrain sal­
tzailea eta Alberto Arrúeren (1878-
1944) Txalupen itzulera. 

Miguel de Unamuno filosofo eta 
idazlearen bi erretratu garrantzi
tsu daude erakusketan, 1930eko 
hamarkadan pintore nabarme-
nek landuak: Daniel Vázquez Díaz 
huelvarrak (1882-1969), formen 
geometrizazioa ezaugarri duen 
lanaren bidez; eta Juan de Eche-
varría (1875-1931) bilbotarrak. 
Etxeberriak 1930ean erretratatu 
zuen artean Hendaian erbestean 
zela, Primo de Riveraren diktadura 
amaitu eta Espainiara itzuli baino 
lehentxeago. Intelektual polemiko 
hori, Salamancako Unibertsitateko 
errektorea eta autorea bera, beste 

Daniel Vázquez Díaz. 
Unamuno bere lan mahaian.  
Unamuno en su mesa de trabajo.  
Hacia 1930-1936 ingurukoa.
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artistas buscan con frecuencia su 
fuente de inspiración; Anciana Ho­
landesa de Antonio Ortiz de Echa-
güe (1883-1942), Fiestas de Bilbao 
de Manuel Losada (1865-1949), 
Santurce de Ignacio Ugarte (1858 
-1914), Pescadora de Ondárroa de 
Carlos Sáenz de Tejada (1897-1958) 
y El regreso de las lanchas de Alberto 
Arrúe (1878-1944). 

Dos importantes retratos del filó-
sofo y escritor Miguel de Unamu-
no están presentes en la exposición, 
abordados por destacados pintores 
en los años 30; el onubense Daniel 
Vázquez Díaz (1882-1969), con una 
obra caracterizada por la geometri-
zación de las formas,  y el bilbaino 
Juan de Echevarría (1875-1931). 
Echevarría lo retrata en 1930 toda-
vía en  su exilio en Hendaya, poco 
antes de su retorno a España tras 
el fin de la dictadura de Primo de 
Rivera. Este intelectual polémico, 
autor y rector de la Universidad de 
Salamanca, había sido retratado en 
etapas anteriores de su vida tam-
bién por otros importantes pintores 
como Ramón Casas o Sorolla. De 
Juan de Echevarría, artista formado 
en Europa y afincado luego en Ma-
drid, este museo posee un buen nú-
mero de obras representativas de lo 
que fueron sus temas más recurren-
tes, los retratos de distintos escrito-
res e intelectuales de la Generación 
del 98, -además del de Unamuno el 

margolari garrantzitsu batzuek ere 
erretratatu zuten bizitzako lehena-
goko beste etapa batzuetan, Ramón 
Casasek eta Sorollak, besteak beste. 
Juan de Echevarría Europan trebatu 
eta gero Madrilen bizi izan zen, eta 
artista horren gai errepikakorrenak 
zein izan ziren adierazten duten lan 
ugari ditu museo honek: 98ko be-
launaldiko idazle eta intelektualen 
erretratuak -Unamunorena ez ezik, 
bai eta Pío Baroja, Maeztu eta Valle 
Inclánenak ere-, lore konposizioak 

Juan de Echevarría.  
Unamunoren erretratua.  
Retrato de Unamuno.  
1930.
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de Pío Baroja, Maeztu o Valle In-
clán-, las composiciones florales y 
los cuadros de gitanas. En sus obras, 
de importantes contrastes cromáti-
cos, su técnica nos remite al lenguaje 
fauvista y su sentido decorativo de 
la línea al de los nabis. 

Junto a las gitanas de Echevarría, 
y con una gran fuerza cromática, 
la Gitana del menos conocido y 
polifacético artista alavés Isaak 
Díez (1891-1962), los bodegones 
de la pintora Marisa Röesset (1904-
1976) y Ramiro Arrúe (1892-1971), 
así como la obra de Jenaro Urrutia 
(1893-1965) Campiña, que aglutina 
en su composición figura, paisaje,  
bodegón y escena de costumbres.

eta andre ijitoen koadroak. Bere la-
netan kontraste kromatiko handiak 
ikusten dira, eta bere teknikak len-
goaia fauvistara garamatza, eta bere 
lerroaren apaindurazko adierak na-
bisenera. 

Etchevarríaren andre ijitoekin bate-
ra ageri dira, indar kromatiko han-
diarekin, Isaak Díez (1891-1962) ar-
tista arabar polifazetiko eta ez hain 
ezagunaren Emakume jitoa, Marisa 
Röesset margolariaren (1904-1976) 
eta Ramiro Arrúeren (1892-1971) 
natura hilak, eta Jenaro Urrutiaren 
(1893-1965) Landazabala, zeinak 
bere konposizioan biltzen baititu 
figura, paisaia, natura hila eta ohi-
turen eszena.

Marisa Roessët.  
Natura hila.  
Bodegón.
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Acapara gran protagonismo la pre-
sencia de la obra de Aurelio Arteta 
(1879-1940), uno de los ejemplos 
más representativos del artista que 
sin olvidar los valores plásticos tra-
dicionales -la línea del dibujo, el es-
tudio anatómico de las figuras y la 
fuerza del color-, incorpora nuevos 
elementos del lenguaje simbolista 
y cubista. Junto a Pescadora en el 
puerto (hacia 1915), se incorpora el 
Tríptico de la guerra, convertida en 
una de las pinturas más icónicas del 
arte vasco de la época. 

Protagonismo handia du Aurelio 
Artetaren (1879-1940) lanak, zeina 
artistaren adibiderik adierazgarrie-
netako bat baita; balio plastiko tradi-
zionalak ahaztu gabe -marrazkiaren 
lerroa, figuren azterketa anatomikoa 
eta kolorearen indarra-, mintzaira 
sinbolistaren eta kubistaren ele-
mentu berriak sartu zituen. Arrain 
saltzailea portuan (1915 ingurukoa) 
lanarekin batera sartu da Gerraren 
triptikoa obra, garai hartako euskal 
artearen margolan ikonikoenetako 
bat. 

Jenaro Urrutia.  
Landazabala. Campiña.
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Formado por tres escenas narrati-
vas, el tríptico muestra las conse-
cuencias de la guerra civil y sus efec-
tos sobre la población. Se trata de 
una composición abigarrada y mo-
numental formada por tres lienzos, 
El frente, El éxodo y La retaguardia. 
Fue un encargo del Gobierno Vasco 
al autor en 1937, tras el bombardeo 
de Gernika, por mediación del em-
presario vizcaíno Marino de Gam-
boa, cuando Arteta se encontraba 
ya en el exilio en Biarritz. Gamboa 
asumió la financiación de la obra 
y al finalizar la guerra, mantuvo la 
propiedad de la misma. En la ac-
tualidad, pertenece a la Fundación 
Juan Celaya Letamendi, y forma 
parte del importante depósito de 
obras que dicha fundación realizó 
en este museo en 2018.

Triptikoa hiru eszena narratibok 
osatzen dute, eta gerra zibilak utzi 
zituen ondorioak eta biztanlerian 
izan zuen eragina erakusten ditu. 
Hiru mihisek osatutako konposizio 
nabar eta monumentala da: Fron­
tea, Exodoa eta Atzealdea. Eus-
ko Jaurlaritzak 1937an egin zion 
enkargua egileari, Gernikako bon-
bardaketaren ondoren, Marino de 
Gamboa bizkaitar enpresaburuaren 
bitartez, Arteta Biarritzen erbestean 
zegoenean. Gamboak bere gain har-
tu zuen obraren finantzaketa eta, 
gerra amaitutakoan, haren jabetzari 
eutsi zion. Gaur egun, Juan Celaya 
Letamendi Fundazioarena da, eta 
fundazio horrek museoan 2018an 
egin zuen obra gordailu garrantzi
tsuaren parte da.

Aurelio Arteta.  
Gerrako triptikoa. Tríptico de la guerra.  
1937-1938.
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Además del Tríptico de la guerra, 
pertenecen al mismo depósito otras 
obras que se exhiben por primera 
vez en estas salas, como las de Va-
lentín de Zubiaurre (1879-1963), 
Autoridades vascas, Hilandera o 
Familia vasca. Garay, que convier-
ten a este conjunto en altamente re-
presentativo de un autor que trata, 
además de los paisajes  vascos, esce-
nas costumbristas de otras latitudes, 
principalmente de Castilla.  No muy 
lejos, contamos con la presencia de 

Gerraren triptikoaz gain, gordailu 
berekoak dira areto horietan lehen 
aldiz erakusten diren beste lan ba
tzuk, hala nola Valentín de Zubiau-
rreren (1879-1963) hauek: Euskal 
agintariak, Gorularia eta Euskal sen­
dia. Garay. Egileak, euskal paisaiez 
gain, beste latitude batzuetako esze-
na kostunbristak lantzen ditu, batez 
ere Gaztelakoak, eta aipatutako 
hiru obra horiek autorearen erabat 
adierazgarri bihurtzen dute multzo 
hori.  Ez dago oso urrun Ramón de 

Valentín de Zubiaurre.  
Euskal agintariak. Autoridades vascas.  
Hacia 1940 ingurukoa.
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su hermano Ramón de Zubiaurre 
(1882-1969), con dos obras conoci-
das y emblemáticas para este museo 
como son Dulcísima Mirentxu y Fa­
milia de pescadores, en las que se sin-
tetizan todas las claves compositivas 
y estilísticas de este autor. Ambos 
hermanos plasman una tipología 
étnica vasca que va más allá de la 
pura anécdota folclórica.

Avanzando en el recorrido, la pre-
sencia de las piezas escultóricas 

Zubiaurre anaia (1882-1969). Bi 
obra ezagun eta enblematiko daude 
museoan: Mirentxu gozo-gozoa eta 
Arrantzale familia. Lan horietan, 
autore horren konposizio eta estilo 
gako guztiak laburbiltzen dira. Bi 
anaiek euskal tipologia etniko bat 
irudikatzen dute, anekdota folklo-
riko hutsetik harago doana.

Ibilbidean aurrera eginez, Ricardo 
Iñurriaren (1908-1995) pieza eskul-
torikoak ikus daitezke, gure ohitu-

Ramón de Zubiaurre.  
Arrantzale sendia. Familia de pescadores.
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de Ricardo Iñurria (1908-1995), 
bronces que tratan temas también 
muy ligados a nuestras costum-
bres; comparten espacio con las 
pinturas de Ricardo Baroja Nessi 
(1871-1953), polifacético graba-
dor y pintor de paleta sobria, así 
como con la obra Jardín del na-
varro Inocencio G. Asarta (1861-
1921) y  la de los alaveses Aurelio 
Vera-Fajardo (1884-1946), Gustavo 
de Maeztu y Pablo Uranga. Pablo 

rekin oso lotuta dauden gaiak jorra
tzen dituzten brontzeak; haiekin 
batera daude Ricardo Baroja Nessi 
(1871-1953) grabatzaile polifaze-
tiko eta paleta soileko pintorearen 
margolanak, Inocencio G. Asarta 
nafarraren (1861-1921) Lorategia 
obra eta Aurelio Vera-Fajardo (1884-
1946), Gustavo de Maeztu eta Pablo 
Uranga arabarrena. Pablo Uranga 
(1861-1934) Gasteizko Arte Esko-
lan eta Madrilgo San Fernandon 

Pablo Uranga.  
Larrazuria kalea (Bastida).  
Calle Larrazuria (Labastida).  
Hacia 1925 ingurukoa.
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Uranga (1861-1934) había pasado 
ya por la Escuela de Artes de Vi-
toria y San Fernando de Madrid, 
cuando acude a la llamada de su 
amigo el escultor Paco Durrio, 
quien le anima a instalarse en 
París. El contacto directo con los 
nuevos lenguajes artísticos tendrá 
una gran influencia en su obra, que  
fluctúa entre la tradición y la mo-
dernidad. De vuelta ya en el País 

izana zen, Paco Durrio adiskide eta 
eskultorearen deia jaso zuenerako. 
Hark Parisera bizitzera joateko ani-
matu zuen. Arte mintzaira berrie-
kin harreman zuzena izateak eragin 
handia izan zuen bere lanean, zeina 
tradizioaren eta modernitatearen 
artean baitzebilen. Euskal Herrira 
itzulita, lehenik Elgetan, gero Gas-
teizen eta, azkenik, Donostian bizi 
izan zen, eta erretratuak, gai his-
torikoak eta erlijiosoak margotzen 
jarraitu zuen, baina eguneroko esze-
na horietan, hala nola Jaia baserrian 
edo Larrazuria kalea, askatasun 
handiagoa sentitu zuen bere pinto-
re nortasuna islatzeko. Gustavo de 
Maeztuk (1887-1947) espiritu kos-
mopolitagoa eta finagoa zuen, eta 
pertsonaia enblematiko eta nahiko 
eskulturalen alde egin zuen, Emaku­
me dantzaria obran ikus daitekeen 
bezala; han, Tórtola Valencia artis-
ta ospetsua, garaiko intelektualen 
musa, erretratatu zuen, eta hainbat 
lan eskaini zizkion. Bere paisaietan 
ere erakusten du bere estilo berezia: 
koadro ilunak, paleta soilekoak; 
esate baterako, Bilboko ibaia, hiri 
ikuspegia izateagatik bere ekoizpe-
neko bereziena dena, edo Ilunabarra 
La Barqueran. 

Azken espazio horretan, XIX. men-
deko azken hamarkadatik eta XX. 
mendeko lehenengora bitartean 
jaiotako artista talde batek arte 
lan interesgarria egin du. Irudiaren 

Gustavo de Maeztu.  
Emakume dantzaria. Bailarina.  
Hacia 1914 ingurukoa.
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Vasco, asentado primero en la pe-
queña localidad de Elgeta, Vitoria 
y finalmente San Sebastián, con-
tinuará pintando retratos, temas 
históricos y religiosos, pero es en 
estas escenas cotidianas Fiesta en 
el caserío o Calle Larrazuria donde 
se siente más libre para reflejar su 
propia personalidad como pintor. 
Gustavo de Maeztu (1887-1947) de 
espíritu más cosmopolita y refina-
do, optó por personajes emblemá-
ticos y bastante esculturales como 
se puede apreciar en Bailarina, 
donde retrata a la famosa artista 
Tórtola Valencia, musa de los in-
telectuales del momento y a la que 
dedica varias obras. También en 
sus paisajes muestra su particular 
estilo; cuadros oscuros, de paleta 
sobria como La ría de Bilbao más 
excepcional en su producción por 
ser una vista urbana, o Crepúsculo 
en la Barquera. 

En este último espacio, un conjunto 
de artistas nacidos en su mayoría 
entre la última década del siglo 
XIX y la primera del XX, van a de-
sarrollar una interesante labor ar-
tística. Entre la figura y el paisaje se 
exponen obras como las de los ala-
veses Mauro Ortiz de Urbina (1882-
1936) y Ángel Olarte (1897-1924). 
La prematura muerte de Olarte a 
los 27 años, deja a la pintura alave-
sa sin el posible eslabón de unión 
entre los artistas de tradición aca-

Mauro Ortiz de Urbina.  
Nire familia. Mi familia.  
Hacia 1930 ingurukoa.

eta paisaiaren artean Mauro Ortiz 
de Urbina (1882-1936) eta Ángel 
Olarte (1897-1924) arabarren lanak 
daude ikusgai. Olarte 27 urterekin 
hil zen, garaia baino lehenago, eta, 
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demicista e impresionista y los que 
usarán lenguajes posimpresionis-
tas, lenguajes que él mismo había 
conocido directamente en Madrid, 
Roma, Florencia, Munich y París. 

Fechables en los años 20, son las 
pinturas de Ernesto Pérez Orúe y 
Antonio de Guezala. El colorido 
paisaje de reminiscencias fauve La 
senda de Ripa, de Ernesto Pérez 
Orúe (1898-1957) contrasta con 
la reducción cromática y formal 
de Bakio de Antonio de Guezala 
(1889-1956). Esta vista resume bien 
su concepción pictórica, basada en 
el uso de líneas rítmicas y expresi-
vas de contorno negro, los sólidos 
volúmenes y la armonía cromática. 
Por el contrario, la obra de José Mª 
Ucelay (1903-1979) es atemporal, 
metafísica y surreal en la concep-
ción de los espacios y las atmósfe-
ras limpias, plasmadas con pincela-
da casi hiperrealista. Su estilo, muy 
reconocible, se aprecia tanto en el 
retrato del catedrático alavés Ángel 
de Apraiz, como en el bodegón con 
sombrero, en cuyo fondo están pre-
sentes los jardines de la casa-solar 
materna “Chirapozu” en Busturia 
(Bizkaia), donde el pintor pasó lar-
gas temporadas. Ucelay es fiel a un 
estilo personal con predominio de 
la línea de diseño japonés y de in-
fluencia matissiana.

ondorioz, tradizio akademizistako 
eta inpresionistako artisten eta min
tzaira postinpresionistak erabiltzen 
zituztenen arteko lotura egiteko ka-
tebegi izan zitekeenik gabe utzi zuen 
Arabako pintura. Mintzaira horiek 
zuzenean ezagutu zituen Madrilen, 
Erroman, Florentzian, Munichen 
eta Parisen. 

1920ko hamarkadan datagarriak 
dira Ernesto Pérez Orúeren eta 
Antonio de Guezalaren pinturak. 
Ernesto Pérez Orueren (1898-1957) 
Ripako zidorra laneko fauve oroi
tzapenezko paisaia koloretsua ez 
dator bat Antonio de Guezalaren 
(1889-1956) Bakio laneko murri-
zketa kromatiko eta formalarekin. 
Ikuspegi horrek ondo laburbiltzen 
du bere pintura ikuskera, ingerada 
beltzeko lerro erritmiko eta adie-
razkorretan, bolumen solidoetan 
eta harmonia kromatikoan oinarri-
tua. Bestalde, José Mª. Ucelayren 
(1903-1979) lana atenporala, metafi-
sikoa eta surreala da, pintzelkada ia 
hiperrealistaz irudikatutako espazio 
eta atmosfera garbiak sortzerakoan. 
Bere estiloa, oso ezaguterraza, argi 
ikusten da bai Ángel de Apraiz ka-
tedradun arabarraren erretratuan, 
bai kapeladun natura hilean. Azken 
horren hondoan daude Busturiako 
(Bizkaia) amaren aldeko “Chirapo-
zu” oinetxearen lorategiak, non pin-
toreak denboraldi luzeak igaro bai
tzituen. Ucelay fidela da Japoniako 
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Desde el exilio en Lima, a donde 
había llegado procedente de Fran-
cia, Julián de Tellaeche (1884-1957) 
firma este Autorretrato en su época 
de madurez. Aquí ejemplifica todo 
su ideario plástico a partir de co-
lores vibrantes y de la ruptura de 
la perspectiva tradicional; la figura 
y el fondo se aúnan creando una 
continuidad visual entre la bufan-
da del retratado y el fondo orna-

diseinu lerroa eta eragin matissearra 
nagusi dituen estilo pertsonalarekin.

Frantziatik Limara joan zen, eta 
han, erbesteratuta zela, Julián de 
Tellaechek (1884-1957) Autoerretra­
tua izeneko lan hau sinatu zuen hel-
duaroan. Han, kolore bibragarrie-
tatik eta ikuspegi tradizionalaren 
hausturatik abiatuta, haren ideario 
plastiko guztiaren adibideak ematen 
ditu; irudia eta hondoa elkartu egi-

José María Ucelay.  
Angel Apraiz katedradunaren erretratua.  
Retrato del catedrático don Ángel de Apraiz.  
Hacia 1954 ingurukoa.
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mentado que parece fundirse en la 
misma superficie.

Finaliza la muestra con la obra 
de la pintora y paisajista Menchu 
Gal (1919-2008). La artista, que en 
1959 fue la primera mujer en obte-
ner el Premio Nacional de Pintura, 
capta en esta obra fechable en los 
años 60, un jardín, probablemente 
en Oiartzun (Gipuzkoa), con va-
riedad de tiestos y flores de vivos 
colores en primer plano y fondo 
boscoso.

ten dira, eta erretratuaren bufanda-
ren eta gainazal berean urtzen dela 
dirudien hondo apainduaren arteko 
ikusizko jarraipena sortzen dute.

Menchu Gal (1919-2008) margola-
ri eta paisajistaren obrak ematen 
dio amaiera erakusketari. 1959an, 
Pinturako Sari Nazionala lortu 
zuen lehen emakumea izan zen, eta 
1960ko hamarkadan datatutako lan 
honetan lorategi bat irudikatu zuen, 
Oiartzunen (Gipuzkoa) seguruenik, 
zeinak kolore biziko loreontziak eta 
loreak baititu lehen planoan eta pai-
saia basotsua atzealdean.

Menchu Gal.  
Oiartzungo lorategia. Jardín de Oyarzun.  
Hacia 1960-1969 ingurukoa
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